
CHAMBRE PRESTIGE N°101
Non Fumeur – No Smoking



Chambre pour 1 à 2 personne(s)

 de 105 € à 126 € la nuit 



Taxe de séjour 

 2,17 € pers/nuit 



Le petit-déjeuner « buffet » 

13,00 € / personne 



Le petit-déjeuner « buffet » enfant 

de moins de 12 ans 

 9 € par personne



Quelques rappels

Petit-déjeuner Buffet ouvert du Lundi au Vendredi :
De 7h à 10h 

Samedi, Dimanche et jour férié : 
De 8h à 10h30

Le jour de votre départ, merci de libérer votre chambre au plus tard à 
11h00.

Numéro de téléphone urgence de nuit (Emergency phone number) : 
06 85 23 23 33 

Heureux de vous accueillir dans leur hôtel, 
Sonia et François GUIGNABAUDET veillent à rendre votre séjour

le plus agréable possible…





Conduite à tenir en cas d’incendie

En cas d’incendie dans votre chambre :
Si vous ne pouvez maîtriser le feu :
-gagnez la sortie en refermant bien la
porte de votre chambre et en suivant le
balisage.
-prévenez la réception
En cas d’audition du signal d’alarme : Si
les dégagements sont praticables :
-gagnez la sortie en refermant bien la
porte de votre chambre et en suivant le
balisage.
Si la fumée rend le couloir ou l’escalier
impraticable :
-restez dans votre chambre.
-manifestez votre présence à la fenêtre
en attendant l’arrivée des sapeurs-
Pompiers.
Note 1 : Une porte mouillée et fermée
rendue étanche par des moyens de
fortune (chiffons humides) protège
longtemps.
Note 2 : L’utilisation des ascenseurs est
strictement interdite.
Note 3 : Certains ascenseurs
spécialement protégés sont réservés à
l’usage exclusif des personnes
handicapés.
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What to do in the event of a fire

What to do if a fire breaks out :
If fire breaks out in your room and you
cannot extinguish it :
-leave your room, carefully shutting the
door and following the fire exit signs.
- inform reception
If you hear the hotel fire alarm :
-if possible leave your room, carefully
shutting the door and following the fire
exit signs.
If the passage or stairs are impraticable
owing to smoke :
-stay in tour room.
-show yourself at the window whilst
waiting for the fire brigade.
Note 1 : A shut and dampened door can
be made fire-retardant for a considerable
time with wet towels or cloths.
Note 2 : Use of the lifts is strictly
forbidden.
Note 3 : Lifts which have been specialy
protected are exclusively for use of the
handicapped.

Was tun im Brandfall

Was im brandfall zut un ist :
Wenn in lherm Zimmer Feuer ausbrisht
und Sie es selbst löschen können :
-verlassen Sie umgehend lhr Zimmer,
schliessen Sie sorgfältig die Tür und
folgen Sie den Schildern zum Ausgang.
Wenn Sie den Feueralarm hôren :
-Verlassen Sie, falls möglich, Ihr Zimmer
schliessen sie sorgfältig die Tür und
folgen Sie den Schildern zum Ausgang.
Wenn der Gang oder die Treppe wegen
Rauchentwicklung nicht benutzt werden
können :
-Bleiben Sie in Ihrem Zimmer
-Zeigen Sie sich am Fenster während Sie
auf die Feuerwehr warten.
Nebenbemerkungen :
1. Eine geschlossene und angefeuchtete
Tür die mit feuchten Tüchern
abgedichtet ist. Hält Feuer für lange Zeit
zurück.
2. Im Brandfall ist die Benutzung der
AufZüge strengstens untersagt.
3. Die besonders gesicherten Aufzüge
sind aussechliesslich für die Benutzung
durch behinderte Personen bestimmt.
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